臺北市100學年度畢業生

市長獎、局長獎、議長獎獎狀套印格式與英文書寫說明
1、 格式大致相同，因紙張裁切關係，位置略有誤差，請自行微調。
2、 正式套印前，請先影印數張（紙張建議用150磅）測試，以免因格式不符，套印失敗，衍生獎狀不足之困擾。
3、 中英文字型可自行決定。（需考量部分特殊名字某些字體無法顯現）。

4、 確認影印稿：影印後，影印稿與原版獎狀重疊透光、比對位置。

5、 如為網路印表機，正式套印前，請先確認無其他同仁同時使用。

6、 市長、議長獎狀樣式一樣，可用同一套印檔，建議先套印市長獎獎狀。
7、 局長獎狀的英文格式不同，格式請參考下頁。
8、 若有損毀或書寫、套印錯誤，請以「一張更換一張」之方式，派員攜帶獎狀親至中教科代理股長張敏惠（1999#6363）、國教科科員吳美琦（1999#6380）申換。
《英文版獎狀姓名書寫原則》

1、 以護照上已有之英文姓名為原則，俾利作為申請國外學校之資料。
2、 尊重受獎學生及家長所提供之已使用於正式文件英文姓名書寫方式。
3、 若無護照且沒有英文譯名者，可至教育部網站：http://140.111.34.69:8080/nationallibrary/index.jsp 參考譯音拼字。
4、 英文版空白行請列印 ………… To 「姓名  of  校名」。（請注意，局長獎的of要自己印）。
5、 英文姓名譯寫方式，依據中文譯音使用原則之姓名，譯寫方式如下：
（一）「姓」與「名」大小寫均可，但每個漢字音節第一字母一定要大寫。
（二）「姓」在前，「名」在後為原則。亦可依西方慣例，「名」在前，「姓」在後。

（三）名字或複姓的漢字音節中間以短橫連接。

（四）如果是「姓」在前，則於「姓」後加「,」。

例如：  楊  明 「Yang,  Ming 」或「Ming  Yang」

「YANG,  MING 」或「MING  YANG」
范開朗 「Fan, Kai-Lang」或「Kai-Lang Fan」

「FAN, KAI-LANG」或「KAI-LANG FAN」
       市長獎
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Commissioner
Department of Education, Taipei City Government
June, 2012




[image: image1.png]I This certificate s awarded to
| Of | Taipei Private Dongshan High School

i1 or extraovdinaey performance in academic pear 011

TAIPE] EITY GOVERNMENT
GERTIFIGATE OF EXGELLENEE

Shih-Heng Chen

%es

Lung-Bin Hau
Mayor of Taipei
June, 2012





      議長獎
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      局長獎


範例








